
Istruzioni  
per l’uso 

 

Manuale originale

3,6 V LI-ION  
GRAFFATRICE A BATTERIA  
FT 1500-14I



Non importa se siete alla ricerca di informazioni relative a prodotti, 
pezzi di ricambio o accessori, se cercate garanzie dei produttori  
o centri di assistenza o se desiderate vedere comodamente un video- 
tutorial – grazie ai nostri codici QR riuscirete ad arrivare in modo 
semplicissimo al vostro obiettivo.

Cosa sono i codici QR?
I codici QR (QR = Quick Response) sono codici grafici acquisibili mediante 
la fotocamera di uno smartphone e che contengono per esempio un link 
ad un sito internet o dati di contatto.  
Il vostro vantaggio: non si necessita più di dover digitare faticosamente 
indirizzi internet o dati di contatto!

Ecco come si fa
Per poter acquisire il codice QR si necessita semplicemente di uno 
smartphone, aver installato un software che legga i codici QR  
e di un collegamento internet.  
Software che leggono i codici QR sono disponibili nello  
App Store del vostro smartphone e in genere sono gratuiti.

Provate ora
Basta acquisire con il vostro smartphone il seguente  
codice QR per ottenere ulteriori informazioni relative  
al vostro prodotto ALDI.

Il portale di assistenza ALDI
Tutte le suddette informazioni sono disponibili anche in internet  
nel portale di assistenza ALDI all’indirizzo www.aldi-service.it.

Arrivare all’obiettivo in modo veloce  
e semplice grazie ai codici QR

Eseguendo il lettore di codici QR potrebbero generarsi costi a seconda della tariffa 
scelta con il vostro operatore mobile a seguito del collegamento ad internet.
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Componenti

1 Indicatore a LED dello stato di carica della batteria ricaricabile

2 Grilletto

3 Impugnatura

4 Interruttore di accensione/spegnimento

5 Blocco del caricatore di graffe

6 Indicatore di riempimento (graffe/chiodi)

7 Graffe

8 Presa di ricarica micro USB

9 Caricatore di graffe

10 Nasello di graffatura

11 Cavo di ricarica (con spina di alimentazione)
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Informazioni generali
Leggere e conservare le istruzioni per l’uso

Le presenti istruzioni per l’uso sono parte integrante della 3,6 V Li-Ion 
graffatrice a batteria FT 1500-14I (di seguito denominata semplicemente 
“graffatrice”). Esse contengono informazioni importanti relative alla sicu-
rezza, all’utilizzo e alla cura. 

Prima di mettere in funzione la graffatrice, leggere attentamente le istruzioni per l’u-
so. Prestare particolare attenzione alle istruzioni e alle avvertenze di sicurezza. Il man-
cato rispetto delle avvertenze nelle presenti istruzioni per l’uso può provocare lesioni 
gravi o danni alla graffatrice.
Utilizzare la graffatrice nel rispetto delle normative locali o nazionali. Conservare le pre-
senti istruzioni per l’uso in un luogo sicuro per consultazioni future. In caso di cessione 
della graffatrice a terzi, consegnare tassativamente anche le presenti istruzioni per l’uso.

Utilizzo conforme all’uso previsto
La graffatrice è concepita esclusivamente per l’utilizzatore privato nell’ambito 
dell’hobbistica e del fai da te, ovvero per gli scopi seguenti:
•	 per fissare tessuti, pelle, cartone, pellicole e materiali simili su una superficie 

morbida (ad es. legno di pino).
Tutte le altre applicazioni sono espressamente escluse e sono da considerasi come 
uso non conforme allo scopo previsto.
Il produttore o rivenditore non si assume nessuna responsabilità per eventuali lesioni, 
perdite o danni dovuti all’uso non conforme allo scopo previsto o all’uso scorretto. 
Possibili esempi di uso scorretto o non conforme allo scopo previsto sono:
•	 utilizzo della graffatrice per finalità diverse da quelle previste;
•	 inosservanza delle istruzioni di sicurezza e delle avvertenze, nonché delle istru-

zioni di montaggio, istruzioni operative, di manutenzione e pulizia contenute 
nelle presenti istruzioni per l’uso;

•	 inosservanza di una qualsiasi delle disposizioni specifiche per l’utilizzo della graf-
fatrice e/o disposizioni generali in termini di prevenzione degli infortuni, salute o 
sicurezza tecnica;

•	 utilizzo di accessori e pezzi di ricambio, che non sono destinati alla graffatrice;
•	 modifiche apportate alla graffatrice;
•	 riparazione della graffatrice da parte di persone che non siano il produttore o 

uno specialista;
•	 utilizzo commerciale, artigianale o industriale della graffatrice;
•	 utilizzo o manutenzione della graffatrice da parte di persone che non hanno 

familiarità con l’uso della graffatrice e/o non comprendono i rischi connessi.
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Descrizione pittogrammi
Nelle istruzioni per l’uso, sulla graffatrice o sull’imballaggio sono riportati i seguenti 
simboli e le seguenti parole d’avvertimento.

Questo simbolo fornisce utili informazioni aggiuntive sull’utilizzo.

Dichiarazione di conformità (vedi capitolo “Dichiarazione di conformi-
tà”): I prodotti identificati con questo simbolo soddisfano tutte le norme 
comunitarie applicabili nello Spazio economico europeo.
Il simbolo “GS” sta per sicurezza testata. I prodotti contrassegnati da 
questo simbolo soddisfano i requisiti della legge tedesca sulla sicurez-
za dei prodotti (ProdSG).

Leggere le istruzioni per l’uso.

Leggere le istruzioni per l’uso del caricabatteria.

Utilizzare la graffatrice solo in ambienti interni.

I prodotti contrassegnati con questo simbolo sono conformi alla classe 
di isolamento II.

MIKRO 
USB

Presa di ricarica micro USB

I prodotti contrassegnati con questo simbolo dispongono di un alimen-
tatore a commutazione.

Grado di protezione

I prodotti contrassegnati con questo simbolo sono dotati di un trasfor-
matore di sicurezza a prova di corto circuito.

Fattore di potenza del caricabatteria
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Questo simbolo identifica l’apparecchio che è alimentato da corrente 
continua.

Descrizione delle avvertenze
Nelle istruzioni per l’uso sono utilizzati i seguenti simboli e parole d’avvertimento.

 AVVERTIMENTO!
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un 
pericolo a rischio medio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza la morte o lesioni gravi.

AVVISO!
Questa parola d’avvertimento indica possibili 
danni a cose.

Sicurezza
Avvertenze generali di sicurezza per utensili elettrici

 AVVERTIMENTO Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, le istruzioni, 
tenere presente tutte le illustrazioni e rispettare i dati tecnici allegati a 
questo utensile elettrico. La mancata osservanza delle seguenti avvertenze 
può causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.
Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni per consultazio-
ni future.
Il termine “utensile elettrico” utilizzato nelle avvertenze di sicurezza si riferisce 
ad utensili elettrici alimentati da rete elettrica (con cavo di alimentazione) o ad 
utensili elettrici alimentati a batteria (senza cavo di alimentazione).

Sicurezza sul posto di lavoro
a)	 Tenere la zona di lavoro pulita e ben illuminata. Zone di lavoro 

disordinate e poco illuminate possono portare a incidenti.
b)	 Non lavorare con utensile elettrico in ambienti esplosivi, in pre-

senza di liquidi infiammabili, gas o polveri. Gli utensili elettrici pro-
ducono scintille che possono causare l’incendio di polvere o vapori. 

c)	 Tenere lontani bambini e altre persone durante l’utilizzo dell’u-
tensile elettrico. In caso di distrazione si può perdere il controllo 
dell’utensile elettrico. 
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Sicurezza elettrica
a)	 La spina di collegamento dell’utensile elettrico deve essere idonea 

alla presa di corrente. La spina non deve venire modificata in alcun 
modo. Non usare delle spine con adattatore insieme ad utensili 
elettrici protetti da un collegamento a terra. Spine non modificate e 
prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

b)	 Evitate il contatto del corpo con superfici collegate a terra come 
quelle di tubi, radiatori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il rischio di 
scosse elettriche se il corpo dell’utilizzatore è collegato a terra. 

c)	 Tenere lontano gli utensili elettrici da pioggia o umidità. La pe-
netrazione di acqua in un utensile elettrico aumenta il rischio di una 
scossa elettrica.

d)	 Non utilizzare il cavo di alimentazione per trasportare l’utensile 
elettrico, per appenderlo o per estrarre la spina dalla presa di 
corrente. Tenere il cavo lontano da fonti di calore, olio, spigoli 
vivi o parti in movimento. Cavi di alimentazione danneggiati o ag-
grovigliati aumentano il rischio di scosse elettriche.

e)	 Se si lavora con un utensile elettrico all’aperto, si raccomanda di 
usare soltanto dei cavi di prolunga omologati per gli ambienti 
esterni. L’uso di un cavo di prolunga adatto per gli ambienti esterni 
riduce il rischio di scosse elettriche.

f)	 Se non si riesce ad evitare l’utilizzo di utensili elettrici in ambienti 
umidi, utilizzare un interruttore differenziale. L’utilizzo di un inter-
ruttore differenziale riduce il rischio di scosse elettriche.

Sicurezza delle persone
a)	 Stare sempre attenti, prestare attenzione a quello che si fa e usa-

re con prudenza gli utensili elettrici. Non usare l’utensile elettrico 
in condizioni di stanchezza o sotto l’influsso di sostanze stupefa-
centi, alcol o medicinali. Un attimo di disattenzione durante l’uso 
dell’utensile elettrico può causare gravi lesioni. 

b)	 Indossare i dispositivi individuali di protezione e sempre degli 
occhiali protettivi. L’uso di dispositivi di protezione individuale come 
ad esempio mascherina protettiva da polvere, scarpe di sicurezza 
antiscivolo, casco di protezione o protezioni dell’udito, a seconda del 
tipo e impiego dell’utensile elettrico, diminuisce il rischio di lesioni. 
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c)	 Evitare una messa in funzione involontaria. Accertarsi che l’uten-
sile elettrico sia disinserito prima di collegarlo all’alimentazione 
di corrente e/o alla batteria ricaricabile, di sollevarlo o spostarlo. 
Se durante il trasporto dell’utensile elettrico si tiene il dito sull’inter-
ruttore, o se si collega l’utensile elettrico già acceso all’alimentazione 
di corrente, ciò può provocare incidenti.

d)	 Prima di accendere l’utensile elettrico, rimuovere gli utensili di 
regolazione o la chiave. Se un utensile o una chiave si trovano in 
una parte rotante dell’apparecchio possono provocare lesioni. 

e)	 Evitare di tenere una posizione del corpo anomala. Assicurarsi di 
avere una posizione stabile e mantenere l’equilibrio in qualsiasi 
momento. Sarà così possibile controllare meglio l’utensile elettrico in 
caso di situazioni inaspettate.

f)	 Indossare un abbigliamento adatto. Non portare indumenti ampi 
o gioielli. Tenere capelli e indumenti lontano dalle parti in movi-
mento. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi possono rimanere 
impigliati nelle parti rotanti. 

g)	 Nel caso sia possibile montare dispositivi di aspirazione e raccol-
ta di polveri, questi devono essere collegati e utilizzati corret-
tamente. L’impiego di sistemi di aspirazione può diminuire i rischi 
dovuti alla polvere.

h)	 Non farsi ingannare da un falso senso di sicurezza e non violare 
le regole di sicurezza valide per gli utensili elettrici, anche se si ha 
familiarità con l’utensile a seguito di ripetuti utilizzi. Agire incau-
tamente può provocare gravi lesioni in frazioni di secondo.

Utilizzo e trattamento dell’utensile elettrico
a)	 Non esporre l’utensile elettrico a sollecitazioni troppo elevate. 

Utilizzare l’utensile elettrico adatto al lavoro da eseguire. L’uten-
sile elettrico adatto consente di lavorare in modo migliore e più sicuro 
nel range di prestazioni indicato. 

b)	 Non usare l’utensile elettrico se il suo interruttore è difettoso. Un 
utensile elettrico che non si può più accendere o spegnere è pericolo-
so e deve venire riparato.

c)	 Staccare la spina dalla presa di corrente e/o estrarre la batteria 
ricaricabile prima di eseguire regolazioni, di sostituire parti di 
utensili a innesto o di riporre l’apparecchio. Questa precauzione 
evita l’accensione involontaria dell’utensile elettrico.
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d)	 Tenere gli utensili elettrici inutilizzati fuori dalla portata dei 
bambini. Non lasciar utilizzare l’utensile elettrico a persone che 
non abbiano familiarità con esso o non abbiano letto le presen-
ti istruzioni. Gli utensili elettrici sono pericolosi se usati da persone 
inesperte.

e)	 Usare cautela quando si esegue la manutenzione dell’utensile 
elettrico e dell’utensile a innesto. Verificare che le parti mobili 
funzionino perfettamente e che non si incastrino, che le parti non 
siano rotte o danneggiate, che la funzione dell’utensile elettrico 
non sia compromessa. Far riparare le parti danneggiate prima di 
utilizzare l’utensile elettrico. Molti incidenti sono causati da utensili 
elettrici la cui manutenzione non è stata eseguita correttamente.

f)	 Tenere le lame affilate e pulite. Gli utensili da taglio tenuti con cura, 
con il taglio affilato, si bloccano più raramente e sono più semplici da 
manovrare.

g)	 Utilizzate l’utensile elettrico, utensili a innesto, accessori ecc. con-
formemente a queste istruzioni. Tenere conto delle condizioni di 
lavoro e dell’attività da svolgere. L’uso di utensili elettrici per scopi 
diversi da quelli previsti può provocare delle situazioni pericolose.

h)	 Tenere le impugnature e le superfici di presa asciutte, pulite e 
prive di olio e grasso. Impugnature e superfici di presa scivolose 
non consentono l’uso e il controllo dell’utensile elettrico in situazioni 
impreviste.

Utilizzo e trattamento dell’utensile a batteria
a)	 Ricaricare le batterie ricaricabili solo con caricabatteria racco-

mandati dal produttore. Se si utilizza un caricabatteria adatto a uno 
specifico tipo di batteria ricaricabile per ricaricare batterie ricaricabili 
di altro genere, sussiste pericolo d’incendio. 

b)	 Per tale motivo, utilizzare negli utensili elettrici solo le batterie 
ricaricabili previste. L’utilizzo di altri tipi di batterie ricaricabili può 
provocare ferimenti ed esporre a rischio d’incendio.

c)	 Tenere la batteria ricaricabile non utilizzata lontano da graffette 
per ufficio, monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli oggetti in me-
tallo che potrebbero collegare tra loro i contatti. Un cortocircuito tra 
i contatti della batteria ricaricabile può provocare ustioni o incendi.
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d)	 In caso di utilizzo errato, può fuoriuscire liquido dalla batteria 
ricaricabile. Evitarne il contatto. In caso di contatto accidentale, 
sciacquare con acqua la parte interessata. Se il liquido entra in 
contatto con gli occhi, richiedere assistenza medica. La fuoriuscita 
del liquido della batteria ricaricabile può causare irritazioni della pelle 
o ustioni.

e)	 Non usare una batteria ricaricabile danneggiata o alterata. Le 
batterie ricaricabili danneggiate o alterate possono reagire in modo 
imprevedibile e provocare incendi, esplosioni o lesioni.

f)	 Non esporre la batteria ricaricabile a fiamme o ad alte tempera-
ture. Fiamme o temperature superiori a 130 °C possono provocare 
un’esplosione.

g)	 Seguire tutte le istruzioni per la ricarica e non ricaricare mai la 
batteria ricaricabile o l’utensile a batteria fuori dal campo di tem-
peratura specificato nelle istruzioni per l’uso. Una ricarica errata o 
fuori dal campo di temperatura consentito può danneggiare la batte-
ria ricaricabile e aumentare il rischio di incendio.

Servizio di assistenza
a)	 Fate riparare il vostro utensile elettrico solo da personale qua-

lificato e con i pezzi di ricambio originali. Così è garantito che la 
sicurezza dell’utensile elettrico rimanga inalterata.

b)	 Non effettuare mai la manutenzione di batterie ricaricabili dan-
neggiate. La manutenzione della batteria ricaricabile deve essere 
effettuata solo dal produttore o da centri di assistenza autorizzati.

Avvertenze di sicurezza per graffatrici ad azionamento elettrico
a)	 Tenere sempre presente che l’utensile elettrico potrebbe con-

tenere delle graffette. Il maneggio incauto della graffatrice può 
causare un’espulsione accidentale di graffette e provocare lesioni.

b)	 Non puntare l’utensile elettrico verso sé stessi o altre persone 
nelle vicinanze. Un azionamento accidentale può provocare l’espul-
sione di una graffa e causare lesioni.

c)	 Non azionare l’utensile elettrico prima di averlo posizionato in 
modo ben saldo sul pezzo da lavorare. Nel caso che l’utensile elet-
trico non sia posto a contatto con il pezzo, la graffa potrebbe rimbal-
zare dal punto di fissaggio.
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d)	 Se la graffa resta bloccata nell’utensile elettrico, scollegare l'u-
tensile elettrico dalla rete elettrica o dalla batteria ricaricabile. 
Se la graffatrice resta collegata, potrebbe azionarsi accidentalmente 
durante il tentativo di rimuovere la graffa bloccata.

e)	 Procedere con cautela durante la rimozione di una graffa bloc-
cata. Il sistema potrebbe essere in carica e la graffa potrebbe essere 
espulsa con forza durante il tentativo di rimuovere il blocco.

f)	 Non utilizzare l’utensile elettrico per il fissaggio di linee elet-
triche. Non è adatto per l’installazione di linee elettriche, può dan-
neggiare l’isolamento dei cavi causando quindi scosse elettriche e 
incendi.

g)	 Per rilevare linee di alimentazione nascoste, utilizzare adeguati 
apparecchi di ricerca o rivolgersi alla società erogatrice locale. Il 
contatto con utensili elettrici può provocare incendi o scosse elettri-
che. Il danneggiamento di condotti del gas può portare a esplosioni. 
La penetrazione in una tubazione dell’acqua può provocare danni 
materiali.

h)	 Fissare il pezzo da lavorare. Un pezzo da lavorare può essere bloc-
cato con sicurezza in posizione con un apposito dispositivo di serrag-
gio o una morsa da banco e non con la mano.

i)	 Proteggere l’utensile elettrico dal calore, ad es. anche dalla luce 
solare permanente, dal fuoco, dall’acqua e dall’umidità. Sussiste il 
pericolo di esplosione.

j)	 In caso di danni e uso improprio della batteria ricaricabile, posso-
no fuoriuscire vapori nocivi. Provvedere all'apporto di aria fresca e 
rivolgersi al medico in caso di disturbi. I vapori possono irritare le vie 
respiratorie.

Avvertenze di sicurezza per il caricabatterie

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Questo caricabatterie non è destinato all’uso da parte di bambini e 
persone con limitate capacità fisiche, sensoriali o mentali, o man-
canza di esperienza e conoscenza. Non lasciare i bambini incusto-
diti. Ciò garantisce che i bambini non giochino con il caricabatterie. 
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Non lasciare eseguire la pulizia e la manutenzione del caricabatte-
rie da bambini privi di sorveglianza.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di scosse elettriche!
Un uso improprio del caricabatteria può provocare scosse elettriche.

−− Tenere il caricabatteria al riparo dalla pioggia e dall’umidità. La 
penetrazione di acqua in un caricabatteria aumenta il rischio 
di una scossa elettrica.

−− Caricare l’utensile elettrico esclusivamente con il caricabatteria 
in dotazione.

−− Tenere pulito il caricabatteria. In presenza di sporco, sussiste il 
pericolo di scosse elettriche.

−− Prima di ogni utilizzo, controllare il caricabatteria, il cavo e la 
spina. Non utilizzare il caricabatteria se si rileva la presenza di 
danni.

−− Non aprire autonomamente il caricabatteria, bensì farlo ripa-
rare da persone qualificate e solo utilizzando pezzi di ricambio 
originali. Caricabatterie, cavi e spine danneggiati aumentano il 
rischio di scosse elettriche.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Le batterie ricaricabili possono contenere sostanze infiammabili. 
Se le batterie ricaricabili vengono utilizzate in modo non corretto, 
possono avere perdite, surriscaldarsi, incendiarsi o esplodere in de-
terminate condizioni. Ciò può causare gravi lesioni.

−− Non surriscaldare la batteria ricaricabile e non gettarla nel 
fuoco.

−− Non esporre la batteria ricaricabile, il caricabatteria e la graffa-
trice alla luce solare diretta.

−− Non tentare mai di ricaricare batterie non ricaricabili.
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−− Non aprire la batteria ricaricabile, non gettarla nel fuoco e non 
cortocircuitarla.

−− Conservare la batteria ricaricabile fuori della portata di bambi-
ni. In caso di ingestione di una batteria ricaricabile da parte di 
un bambino o un animale domestico, consultare immediata-
mente un medico.

−− Evitare il contatto dell’acido della batteria con pelle, occhi e 
mucose. In caso di contatto con l’acido della batteria, lavare 
immediatamente la parte interessata con acqua pulita e con-
sultare immediatamente un medico.

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Un utilizzo non conforme della graffatrice può danneggiarla.

−− Non pulire la graffatrice utilizzando solventi aggressivi.

Primo utilizzo
Controllo della graffatrice e della dotazione

1.	Estrarre la graffatrice dall’imballaggio.
2.	Posizionare la graffatrice su una superficie solida e stabile, ad es. un banco di 

lavoro. 
3.	Controllare se la fornitura è completa (vedi Fig. A, B e C).
4.	Controllare che la graffatrice o le singole parti non presentino danni. Nel caso in 

cui la graffatrice fosse danneggiata, non utilizzarla. Rivolgersi al produttore attra-
verso l’indirizzo del servizio assistenza clienti indicato nella scheda di garanzia.

Utilizzo
Ricarica della batteria ricaricabile

•	 La batteria ricaricabile è consegnata parzialmente carica. Prima del primo 
utilizzo, mettere la batteria ricaricabile sotto ricarica per almeno 3 ore. 

•	 Se il LED dell’indicatore dello stato di carica della batteria ricaricabile 1  
si accende in rosso durante il funzionamento, ciò indica che la carica 
della batteria è inferiore al 30 % e deve essere ricaricata.
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1.	 Inserire la spina di alimentazione del cavo di ricarica 11  in una presa di corrente 
installata a norma.

2.	 Inserire il cavo di ricarica nella presa di ricarica micro USB 8 . Il LED dell’indicatore 
dello stato di carica della batteria ricaricabile si accende di rosso.

3.	Non appena il LED dell’indicatore dello stato di carica della batteria ricaricabile di-
venta verde, la batteria è carica. Si può pertanto scollegare il cavo di ricarica dalla 
presa di ricarica micro USB.

Riempimento del caricatore di graffe
Sull’indicatore di riempimento 6  è possibile vedere se sono ancora pre-
senti graffe 7  o chiodi nel caricatore di graffe 9 .

1.	Assicurarsi che la graffatrice sia spenta e che l’interruttore di accensione/spegni-
mento 4  si trovi in posizione “O”.

2.	Premere il blocco del caricatore di graffe 5  ed estrarre il caricatore di graffe ti-
randolo verso l’esterno.

3.	 Inserire le graffe o i chiodi nel caricatore di graffe (vedi Fig. B).
4.	Spingere il blocco del caricatore di graffe di nuovo nella graffatrice finché il carica-

tore di graffe non si innesta.

Accensione/spegnimento della graffatrice
−− Per accendere la graffatrice, portare l’interruttore di accensione/spegnimento 4  

in posizione “I”.
−− Per spegnere la graffatrice, portare l’interruttore di accensione/spegnimento in 

posizione “O”.

Utilizzo della graffatrice

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
La manipolazione impropria della graffatrice può causare lesioni.

−− Se una graffa è bloccata nella graffatrice, non tenere la graffa-
trice premendo sul grilletto. Durante il tentativo di rimuovere 
una graffa bloccata, si potrebbe azionare accidentalmente il 
grilletto.
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Se il pezzo da lavorare è morbido, posizionare il nasello di graffatura 10  
con cautela. Altrimenti, il pezzo da lavorare potrebbe danneggiarsi.

1.	Afferrare la graffatrice per l’impugnatura 3 .
2.	Posizionare saldamente il nasello di graffatura sul pezzo da lavorare e premere 

quindi il grilletto 2 . 
La graffa o il chiodo saranno sparati nel pezzo.

Pulizia e manutenzione

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Infiltrazioni di acqua o altri liquidi all’interno del dispositivo posso-
no causare un corto circuito.

−− Non immergere in nessun caso la graffatrice in acqua o altri 
liquidi.

−− Assicurarsi che acqua o altri liquidi non possano penetrare 
all’interno nel dispositivo.

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Un utilizzo non conforme della graffatrice può danneggiarla.

−− Non utilizzare detergenti aggressivi, spazzolini con setole me-
talliche o di nylon e neanche utensili affilati o metallici, quali 
coltelli, raschietti rigidi e simili. Questi potrebbero danneggiare 
le superfici.

Pulizia della graffatrice
−− Pulire il corpo dell’apparecchio con un panno morbido o un pennello.
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Controllo della graffatrice
Controllare regolarmente lo stato della graffatrice. Controllare tra l’altro se:

−− l’interruttore di accensione/spegnimento 4  e il grilletto 2  sono integri;
−− gli accessori sono in perfetto stato;
−− il cavo di ricarica e la spina di alimentazione 11  sono integri.

Nel caso in cui si notasse un danneggiamento, si dovrà farlo riparare presso un 
centro riparazioni specializzato, in modo da evitare pericoli.

Possibilità di acquisto successivo di graffe e chiodi
La graffatrice è adatta per graffe e chiodi comunemente disponibili in commercio. Os-
servare tassativamente le indicazioni del produttore.

a: 6-14 mm  
b: 11,4 mm  
c:  0,75 mm  

Graffe 
Tipo 53 – ad es. Connex COM 501106 / COM 501108 / COM 501110/COM 
501112/ COM 501114

a:  14 mm  
b: 1,2 mm  

Chiodi 
Tipo 47

Dati tecnici
Graffatrice
Numero articolo: 800813
Modello: FT 1500-14I
Numero del modello: WU1735872
Tensione nominale: 3,6 V 
Batteria ricaricabile (integrata): agli ioni di litio
Capacità: 1.500 mAh

Numero di colpi: 30 min-1
Graffe: tipo 53 (6−14 mm)
Chiodi (non inclusi nella fornitura): 14 mm
Caricabatteria
Modello: FTHG 1500/a1
Tensione d’ingresso: 100-240 V~/ 50/60Hz/ 0,2 A
Tensione d’uscita: 5,0 V  /600 mA
Durata ricarica: 3–5 ore
Classe di isolamento: II 
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Informazioni relative al rumore/alla vibrazione

 AVVERTIMENTO!

Pericolo per la salute!
Lavorare senza protezione acustica o indumenti protettivi può com-
portare danni alla salute.

−− Durante il lavoro indossare una protezione dell’udito e disposi-
tivi di protezione idonei.

Misurati in conformità alle norme EN 60745-1 e EN 60745-2-16. Il rumore sul posto di 
lavoro può superare gli 85 dB(A). In questo caso sono necessarie misure di protezione 
per l’utilizzatore (indossare protezioni acustiche idonee).

•	 Livello di pressione sonora LpA: 80,8 dB(A)

•	 Livello di potenza sonora LwA: 91,8 dB(A)

•	 Incertezza K: 3 dB(A)
I valori indicati sono valori di emissione di rumore e quindi non rappresentano simul-
taneamente i valori sul posto di lavoro sicuri. La correlazione tra i livelli di emissione e 
immissione non può portare in modo affidabile a stabilire se siano necessarie o meno 
ulteriori precauzioni.
I fattori che possono influenzare il rispettivo livello di immissione presenti sul luogo 
di lavoro includono le specifiche del posto di lavoro e dell’ambiente, la durata degli 
effetti e la presenza di altre fonti di rumore. 
Si ricorda di considerare anche eventuali differenze delle normative nazionali in ma-
teria dei valori consentiti sul posto di lavoro. Tuttavia, le informazioni di cui sopra con-
sentono all’utente di effettuare una migliore valutazione del pericolo e del rischio.

•	 Valore di vibrazione ah: 4,909 m/s²

•	 Incertezza K: 1,5 m/s²
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AVVERTIMENTO!
Il valore di emissione vibratoria di cui sopra (valore di vibrazione) è stato misurato se-
condo un metodo di misurazione conforme alle norme EN 60745-1 und EN 60745-2-16 
e può essere utilizzato per il confronto tra un utensile elettrico e l’altro. Questo metodo 
è adatto anche per una valutazione preliminare dell’emissione di vibrazioni. 
Il valore effettivo di emissione vibratoria può variare in base al tipo di applicazione, 
come di seguito indicato:
•	 stato della graffatrice e manutenzione conforme;
•	 tipo di materiale e di utilizzo della graffatrice;
•	 utilizzo di accessori appropriati e in perfette condizioni;
•	 presa sicura della graffatrice da parte dell’utilizzatore;
•	 utilizzo della graffatrice conformemente allo scopo d’uso previsto, come descritto 

nelle presenti istruzioni per l’uso.
Uno scorretto utilizzo della graffatrice può causare patologie indotte dalle vibrazioni.
AVVERTIMENTO!
A seconda del tipo di applicazione o dell’utilizzo, devono essere rispettate le seguenti 
misure di sicurezza per la protezione dell’operatore:

−− Cercare di evitare le vibrazioni per quanto possibile.
−− Usare solo accessori adeguati.
−− Eseguire la cura e la manutenzione della graffatrice secondo le presenti istruzioni 

per l’uso.
−− Evitare di utilizzare la graffatrice a una temperatura inferiore a 10 °C.
−− Pianificare il lavoro in modo da non dover utilizzare prodotti fortemente vibranti 

per diversi giorni di seguito.
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Smaltimento
Smaltimento dell’imballaggio

Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Gettare il cartone e la scatola 
nella raccolta di carta straccia, la pellicola nella raccolta dei materiali 
riciclabili.

Smaltimento della graffatrice
−− Smaltire la graffatrice secondo le normative vigenti nel proprio Paese.

Non smaltire gli apparecchi dismessi insieme ai rifiuti domestici! 
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i 
rifiuti domestici in conformità alla direttiva di Smaltimento dei rifiuti 
elettrici ed elettronici (2012/19/UE) e alle leggi nazionali. Il prodotto 
deve essere consegnato a un punto di raccolta. Per esempio, questo 
può essere restituito all’acquisto di un nuovo prodotto simile o con-
segnato a un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio di appa-
recchiature elettriche ed elettroniche. Un uso improprio dei rifiuti può 
avere effetti negativi sull’ambiente e sulla salute umana, a causa delle 
sostanze potenzialmente pericolose che sono spesso contenute nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Il corretto smaltimento di 
questo prodotto contribuirà a un utilizzo efficace delle risorse natu-
rali. Per informazioni sulla raccolta e sul riciclaggio, contattare l’ufficio 
comunale, il responsabile dei rifiuti, un ente autorizzato per lo smal-
timento di apparecchiature elettriche ed elettroniche o l’impianto di 
smaltimento rifiuti.

LI-ION

Le batterie e le batterie ricaricabili non devono essere smaltite in-
sieme ai rifiuti domestici! 
Il consumatore è obbligato per legge a conferire tutte le batterie e bat-
terie ricaricabili, a prescindere dal fatto che contengano o no sostanze 
dannose*, presso un centro di raccolta del proprio comune/quartiere 
o un negoziante, in modo che possano essere avviate ad uno smalti-
mento ecocompatibile.
* contrassegnate da: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo
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Dichiarazione di conformità

Conmetall Meister GmbH
Oberkamper Straße 37-39
42349 Wuppertal
Germany

Dichiarazione CE di conformità

IT

Wuppertal,…….01.04.2020

Ingo Heimann (M.Sc.)
Direzione tecnica/Sviluppo prodotti
Conmetall Meister GmbH, Oberkamper Straße 37-39, 42349 Wuppertal, Germany
Conservazione della documentazione tecnica.

Dichiariamo con esclusiva responsabilità 
che il prodotto elencato di seguito… 

… soddisfa tutti i requisiti
       delle direttive elencate.

Norme armonizzate utilizzate:

Norme aggiuntivi: 

WU1735872 • 800813 • 09/2020

3,6 V LI-ION GRAFFATRICE A BATTERIA

+ Caricabatteria

EN 50581:2012 
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 60745-1:2009+A11:2010 
EN 60745-2-16:2010
EN 60335-1:2012+A11:2014 +A13:2017
EN 60335-2-29:2004+A2:2010 
EN 62233:2008

EN IEC 61000-3-2:2019

2011/65/EU
2006/42/EC
2014/35/EU
2014/30/EU

(RoHS)
(MD)
(LVD)
(EMC)

FT 1500-14I

FTHG 1500/a1
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